POCKET COMP FOR M&P SHIELD - SAMSON MANUFACTURING
CORP POCKET COMP FOR S&W SHIELD, BLACK

Designed fo fit 1/2 x 28 threaded barels, the Samson Pocket Comp for the
M&P Shield and Shield 2.0 9mm installs in minutes without the need for
gunsmithing. The Samson design uses a threaded interface which protects the
barrel threads unlike conventional compensators. The Samson Pocket Comp
for M&P 9 Shield blends with the aesthetic lines of the slide, creating the
image of a slide extension. Machined from 7075 aircraft-grade billet, the
Pocket Comp is Mil-Spec hard coat anodized for durability. The Pocket Comp
efficiently reduces felt recoil and muzzle rise, allowing faster recovery
between shots. It functionswit the factory recoil spring using a wide range of
bullet weights and velocities (124gr or heavier is recommended, may work
with 115gr depending on manufacturer and/or environmental conditions).
Threaded barrel NOT included Reduces felt recoil and muzzle rise, allowing
faster recovery between shots Ideal for iron-sight or red-dot equipped pistols
Threads on to any 1/2x28 threaded 9mm barrel (not included) Machined from
aircraft-grade 7075 billet with mil-std hard coat anodize for durability No-
gunsmithing, easy installation/removal Functions with factory recoil spring
using a wide range of bullet weights and velocities (124gr or heavier, may
work with 115gr depending on manufacturer and/or temperature)

Attributes

Name: SAMSON MANUFACTURING CORP POCKET COMP FOR S&W SHIELD, BLACK
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP

Product no.: 100027272

Mfr. No.: 04-06031-01

Make: Smith & Wesson

Model: M&P Shield

Delivery weight: 0.059g

UPC: 855016007983

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fiir den POCKET COMP FUR
M&amp;P SHIELD

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fiir den POCKET COMP FUR M&amp;P SHIELD von Samson Manufacturing Corp
entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schielerlebnis zu verbessern, indem es den
geflihlten Ruckstols und das Hochsteigen des Mindungsfeuers reduziert. Um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewahrleisten, befolge bitte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Gehe immer sorgfaltig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehér um.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Pocket Comp installierst oder entfernst.
Verwende den Pocket Comp nur mit kompatiblen 1/2 x 28 gewindeten Laufen.

Uberpriife regelmaRig den Pocket Comp auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.

Bewahre den Pocket Comp und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, auBerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Uberpriife regelmaRig die Riickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Stelle sicher, dass der Pocket Comp sicher am gewindeten Lauf befestigt ist, bevor du ihn benutzt.
Uberschreite nicht das empfohlene Geschossgewicht von 124 Grain oder schwerer; sei vorsichtig mit
leichteren Geschossen (115 Grain) basierend auf den Herstellerangaben.

Trage immer geeigneten Augen und Gehdérschutz beim SchieRen.

Achte auf deine Umgebung und sorge flir eine sichere SchieBumgebung.

Versuche nicht, den Pocket Comp zu modifizieren oder auseinanderzunehmen.

Wenn du ungewdhnliche Leistungen oder Fehlfunktionen feststellst, beende die Nutzung sofort und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

1.

2.
3.

Sicherheit gewahrleisten: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung
zeigt.
Gewinde finden: Suche den 1/2 x 28 gewindeten Lauf deiner M&amp;P Shield.
Pocket Comp anbringen:

o Richte die Gewinde des Pocket Comp mit dem Lauf aus.

o Schraube den Pocket Comp im Uhrzeigersinn auf den Lauf, bis er sicher sitzt.
Sicherheit iiberpriifen: Stelle sicher, dass der Pocket Comp fest befestigt ist, indem du vorsichtig daran
ziehst. Er sollte sich nicht ldsen.

Nutzung

¢ Verwende den Pocket Comp nur mit kompatiblen Feuerwaffen und unter sicheren Schiefbedingungen.
¢ Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich der Nutzung von WaffenZubehdr.
e Uberpriife nach dem SchieRen den Pocket Comp und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Beschadigung

oder Verschleils.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den Pocket Comp verantwortungsbewusst.
e Uberpriife die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von WaffenZubehér.
¢ Wenn der Pocket Comp beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien dort zu

recyceln, wo dies angebracht ist.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Fragen oder Bedenken bezlglich der Nutzung des POCKET COMP FUR M&amp;P SHIELD wende dich bitte an
den Hersteller oder besuche die Produktwebsite flr zusatzliche Ressourcen.

Vielen Dank, dass du Sicherheit bei der Nutzung des POCKET COMP FUR M&amp;P SHIELD priorisierst. Dein
verantwortungsvoller Umgang mit diesem Produkt tragt zu einem sichereren SchieRerlebnis fur alle bei.



Safety Instruction Guide for POCKET COMP FOR
M&amp;P SHIELD

Introduction

Thank you for choosing the POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD by Samson Manufacturing Corp. This product
is designed to enhance your shooting experience by reducing felt recoil and muzzle rise. To ensure safe and
effective use, please follow the safety guidelines and instructions provided in this manual.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms and accessories with care and respect.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the Pocket Comp.

Only use the Pocket Comp with compatible 1/2 x 28 threaded barrels.

Regularly inspect the Pocket Comp for any signs of wear or damage.

Store the Pocket Comp and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the Pocket Comp is securely attached to the threaded barrel before use.

¢ Do not exceed the recommended bullet weight of 124 grains or heavier; use caution with lighter bullets
(115 grains) based on manufacturer specifications.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Do not attempt to modify or disassemble the Pocket Comp.

If you experience unusual performance or malfunctions, cease use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Ensure Safety: Confirm that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
2. Threading: Locate the 1/2 x 28 threaded barrel on your M&amp;P Shield.
3. Attach the Pocket Comp:
o Align the threads of the Pocket Comp with the barrel.
o Screw the Pocket Comp onto the barrel clockwise until it is securely in place.
4. Check Security: Ensure that the Pocket Comp is firmly attached by gently pulling on it. It should not
come loose.

Usage

¢ Use the Pocket Comp only with compatible firearms and under safe shooting conditions.
¢ Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
¢ After shooting, inspect the Pocket Comp and firearm for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the Pocket Comp responsibly.
¢ Check local regulations regarding disposal of firearm accessories.
¢ If the Pocket Comp is damaged or no longer usable, consider recycling materials where appropriate.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the use of the POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD, please contact the
manufacturer or refer to the product website for additional resources.

Thank you for prioritizing safety while using the POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD. Your responsible handling
of this product contributes to a safer shooting experience for everyone.



Guide de Sécurité pour le POCKET COMP POUR
M&amp;P SHIELD

Introduction

Merci d'avoir choisi le POCKET COMP POUR M&amp;P SHIELD de Samson Manufacturing Corp. Ce produit est
congu pour améliorer votre expérience de tir en réduisant le recul ressenti et la montée du canon. Pour garantir
une utilisation slre et efficace, veuillez suivre les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce
manuel.

Directives de Sécurité Générales

e Manipulez toujours les armes a feu et les accessoires avec soin et respect.

e Assurezvous que I'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le Pocket Comp.

o Utilisez uniguement le Pocket Comp avec des canons filetés compatibles 1/2 x 28.

¢ Inspectez régulierement le Pocket Comp pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

e Rangez le Pocket Comp et I'arme a feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.

¢ Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

o Vérifiez les mises a jour de rappel sur la plateforme de sécurité de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assurezvous que le Pocket Comp est solidement fixé au canon fileté avant utilisation.

* Ne dépassez pas le poids de balle recommandé de 124 grains ou plus ; faites attention avec des balles
plus légéres (115 grains) selon les spécifications du fabricant.

e Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

¢ Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sdr.

¢ Ne tentez pas de modifier ou de démonter le Pocket Comp.

¢ Si vous rencontrez des performances inhabituelles ou des pannes, cessez immédiatement |'utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Assurez la Sécurité : Confirmez que I'arme est déchargée et pointée dans une direction s(re.
2. Filetage : Localisez le canon fileté 1/2 x 28 sur votre M&amp;P Shield.
3. Fixez le Pocket Comp :
o Alignez les filetages du Pocket Comp avec le canon.
o Vissez le Pocket Comp sur le canon dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce qu'il soit
solidement en place.
4, Vérifiez la Sécurité : Assurezvous que le Pocket Comp est fermement fixé en tirant doucement dessus.
Il ne doit pas se desserrer.

Utilisation

o Utilisez le Pocket Comp uniquement avec des armes a feu compatibles et dans des conditions de tir
sdres.

» Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant ['utilisation des accessoires d'armes a
feu.

e Apres le tir, inspectez le Pocket Comp et I'arme a feu pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez du Pocket Comp de maniere responsable.

e Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des accessoires d'armes a feu.

¢ Sile Pocket Comp est endommagé ou inutilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant I'utilisation du POCKET COMP POUR M&amp;P SHIELD, veuillez
contacter le fabricant ou consulter le site Web du produit pour des ressources supplémentaires.

Merci de prioriser la sécurité lors de |'utilisation du POCKET COMP POUR M&amp;P SHIELD. Votre manipulation
responsable de ce produit contribue a une expérience de tir plus slre pour tous.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il POCKET
COMP PER M&amp;P SHIELD

Introduzione

Grazie per aver scelto il POCKET COMP PER M&amp;P SHIELD della Samson Manufacturing Corp. Questo
prodotto & progettato per migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e il sollevamento
della bocca. Per garantire un uso sicuro ed efficace, segui le linee guida e le istruzioni di sicurezza fornite in
qguesto manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.

¢ Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Pocket Comp.

o Utilizza il Pocket Comp solo con canne filettate compatibili 1/2 x 28.

¢ |Ispeziona regolarmente il Pocket Comp per eventuali segni di usura o danni.

¢ Conserva il Pocket Comp e I'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.

¢ Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

e Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che il Pocket Comp sia saldamente attaccato alla canna filettata prima dell'uso.

¢ Non superare il peso massimo consigliato del proiettile di 124 grani o piu pesanti; usa cautela con
proiettili piti leggeri (115 grani) in base alle specifiche del produttore.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Non tentare di modificare o smontare il Pocket Comp.

Se riscontri prestazioni insolite 0 malfunzionamenti, interrompi immediatamente |'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Assicurati della Sicurezza: Conferma che I'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
2. Filettatura: Individua la canna filettata 1/2 x 28 sul tuo M&amp;P Shield.
3. Attacca il Pocket Comp:
o Allinea i filetti del Pocket Comp con la canna.
o Avvita il Pocket Comp sulla canna in senso orario fino a quando non & saldamente in posizione.
4. Controlla la Sicurezza: Assicurati che il Pocket Comp sia saldamente attaccato tirandolo delicatamente.
Non deve allentarsi.

Uso

e Utilizza il Pocket Comp solo con armi da fuoco compatibili e in condizioni di tiro sicure.
¢ Sequi tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso di accessori per armi da fuoco.
¢ Dopo il tiro, ispeziona il Pocket Comp e I'arma per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il Pocket Comp in modo responsabile.



¢ Controlla le normative locali riguardanti lo smaltimento degli accessori per armi da fuoco.
e Se il Pocket Comp & danneggiato o non pil utilizzabile, considera di riciclare i materiali dove appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante I'uso del POCKET COMP PER M&amp;P SHIELD, ti invitiamo
a contattare il produttore o a consultare il sito web del prodotto per ulteriori risorse.

Grazie per aver dato priorita alla sicurezza durante I'uso del POCKET COMP PER M&amp;P SHIELD. La tua
gestione responsabile di questo prodotto contribuisce a un'esperienza di tiro piu sicura per tutti.



Sikkerhetsinstruksjonsqguide for POCKET COMP
FOR M&amp;P SHIELD

Introduksjon

Takk for at du valgte POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD fra Samson Manufacturing Corp. Dette produktet er
designet for a forbedre din skyteopplevelse ved a redusere fglt rekyl og munnrise. For a sikre trygg og effektiv
bruk, vennligst falg sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene som er gitt i denne manualen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

» Handter alltid vapen og tilbehgr med forsiktighet og respekt.

Sgrg for at vapenet er uladd fer du installerer eller fjerner Pocket Comp.

Bruk kun Pocket Comp med kompatible 1/2 x 28 gjengede lgp.

Inspiser regelmessig Pocket Comp for tegn pa slitasje eller skade.

Oppbevar Pocket Comp og vapenet pa et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger pa EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Sgrg for at Pocket Comp er sikkert festet til det gjengede lgpet far bruk.

Ikke overskrid den anbefalte kulevekten pa 124 grains eller tyngre; vaer forsiktig med lettere kuler (115
grains) basert pa produsentens spesifikasjoner.

Bruk alltid passende gye og harselsvern nar du skyter.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og sgrg for et trygt skytemiljg.

lkke forsgk & modifisere eller demontere Pocket Comp.

Hvis du opplever uvanlig ytelse eller feil, stopp bruken umiddelbart og kontakt en profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

1. Sikre sikkerhet: Bekreft at vapenet er uladd og pek det i en trygg retning.
2. Gjengede lgp: Finn det 1/2 x 28 gjengede Igpet pa din M&amp;P Shield.
3. Fest Pocket Comp:
o Juster gjengene pa Pocket Comp med Igpet.
o Skru Pocket Comp pa lgpet med klokken til den er sikkert pa plass.
4. Sjekk sikkerhet: Sgrg for at Pocket Comp er godt festet ved a trekke forsiktig i den. Den skal ikke Igsne.

Bruk

e Bruk Pocket Comp kun med kompatible vapen og under trygge skyteforhold.
e Fplg alle lokale lover og forskrifter angaende bruk av vapentilbehar.
e Etter skyting, inspiser Pocket Comp og vapenet for tegn pa skade eller slitasje.

Avfallsinstruksjoner

* Avfall Pocket Comp pa en ansvarlig mate.

o Sjekk lokale forskrifter angaende avfall av vapentilbehgr.

e Hvis Pocket Comp er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder a resirkulere materialene der det er
hensiktsmessig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angadende bruken av POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD, vennligst
kontakt produsenten eller se produktets nettside for ytterligere ressurser.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD. Din ansvarlige
handtering av dette produktet bidrar til en tryggere skyteopplevelse for alle.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla POCKET COMP DLA
M&amp;P SHIELD

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér POCKET COMP DLA M&amp;P SHIELD firmy Samson Manufacturing Corp. Produkt ten
zostat zaprojektowany w celu poprawy doswiadczen strzeleckich poprzez redukcje odczuwalnego odrzutu i
wzrostu lufy. Aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie, prosimy o przestrzeganie ponizszych zasad
bezpieczenstwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji.

Ogodlne Zasady Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng i akcesoria z ostroznoscig i szacunkiem.

¢ Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacjg lub usunieciem Pocket Comp.

Uzywaj Pocket Comp tylko z kompatybilnymi lufami gwintowanymi 1/2 x 28.

Regularnie sprawdzaj Pocket Comp pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

Przechowuj Pocket Comp i broh w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i oséb nieupowaznionych.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

e Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze Pocket Comp jest pewnie zamocowany na gwintowanej lufie przed uzyciem.

Nie przekraczaj zalecanej wagi pocisku 124 grainéw lub ciezszych; zachowaj ostroznos¢ przy Izejszych
pociskach (115 grainéw) w zaleznosci od specyfikacji producenta.

Zawsze no$ odpowiednie okulary ochronne i ochronniki stuchu podczas strzelania.

Badz Swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Nie prébuj modyfikowad ani demontowad Pocket Comp.

Jesli zauwazysz nietypowe dziatanie lub usterki, natychmiast zaprzestah uzywania i skonsultuj sie z
profesjonalista.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Upewnij sie o bezpieczenstwie: Potwierdz, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
2. Gwintowanie: Zlokalizuj gwintowang lufe 1/2 x 28 w swoim M&amp;P Shield.
3. Przymocuj Pocket Comp:
o Wyrdwnaj gwinty Pocket Comp z lufa.
o Przykre¢ Pocket Comp na lufie zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, az bedzie pewnie
zamocowany.
4, Sprawdz bezpieczenstwo: Upewnij sie, ze Pocket Comp jest mocno przymocowany, delikatnie
pociggajac za niego. Nie powinien sie luzowad.

Uzytkowanie

¢ Uzywaj Pocket Comp tylko z kompatybilnymi broniami i w bezpiecznych warunkach strzelania.
* Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych uzycia akcesoriéw do broni palnej.
e Po strzelaniu sprawdZ Pocket Comp i bron pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia.



Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj Pocket Comp odpowiedzialnie.
e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji akcesoriéw do broni palnej.
e Jesli Pocket Comp jest uszkodzony lub nieuzyteczny, rozwaz recykling materiatéw tam, gdzie to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania POCKET COMP DLA M&amp;P
SHIELD, skontaktuj sie z producentem lub odwiedz strone internetowg produktu, aby uzyska¢ dodatkowe
zasoby.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z POCKET COMP DLA M&amp;P
SHIELD. Twoje odpowiedzialne obchodzenie sie z tym produktem przyczynia sie do bezpieczniejszego
doswiadczenia strzeleckiego dla wszystkich.



Turvaohjeet POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD tuotteen Samson Manufacturing Corpilta. Tdma tuote
on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi vahentamalla tuntuvia laukaisuja ja piipun nousua.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kdyton, noudata tassa oppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

o Kasittele aina aseita ja tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.

¢ Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen Pocket Compin asentamista tai poistamista.

o Kaytad Pocket Compia vain yhteensopivien 1/2 x 28 kierteisten piippujen kanssa.

e Tarkista saanndllisesti Pocket Compin kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

¢ Sailyta Pocket Comp ja ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien
ulottumattomissa.

¢ IImoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

e Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, ettd Pocket Comp on tiukasti kiinnitetty kierteiseen piippuun ennen kayttéa.

Al3 ylita suositeltua luotipainoa, joka on 124 grammaa tai enemmaén; kayté varovaisuutta kevyempien
luotien (115 grammaa) kanssa valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Kayta aina asianmukaista silma ja korvasuojaa ampumisen aikana.

Ole tietoinen ymparistostasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Al3 yritd muokata tai purkaa Pocket Compia.

Jos huomaat epatavallista toimintaa tai vikoja, lopeta kayttd heti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

1. Varmista turvallisuus: Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
2. Kierteen loytaminen: Etsi 1/2 x 28 kierteinen piippu M&amp;P Shieldissasi.
3. Kiinnita Pocket Comp:
o Kohdista Pocket Compin kierteet piippuun.
o Kierra Pocket Compia my6tapaivaan piippuun, kunnes se on tiukasti paikallaan.
4. Tarkista kiinnitys: Varmista, ettd Pocket Comp on tiukasti kiinnitetty vetamalla siitd kevyesti. Sen ei
tulisi 16ystya.

Kaytto

o Kaytad Pocket Compia vain yhteensopivien aseiden kanssa ja turvallisissa ampumisolosuhteissa.
¢ Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat asevarusteiden kayttoa.
e Ampumisen jalkeen tarkista Pocket Comp ja ase mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

Havitysohjeet
¢ Havitd Pocket Comp vastuullisesti.

e Tarkista paikalliset saannét asevarusteiden havittamisesta.
¢ Jos Pocket Comp on vaurioitunut tai ei enaa kayttdkelpoinen, harkitse materiaalien kierrattamista, jos se



on mahdollista.
Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD tuotteen kaytésta, ota yhteys
valmistajaan tai kay tuotteen verkkosivustolla lisdresurssien saamiseksi.

Kiitos, etta priorisoit turvallisuutta kayttaessasi POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD tuotetta. Vastuutietoisen
kasittelysi ansiosta ampumakokemuksesta tulee turvallisempaa kaikille.



Sakerhetsinstruktionsguide for POCKET COMP
FOR M&amp;P SHIELD

Introduktion

Tack for att du valt POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD frdn Samson Manufacturing Corp. Denna produkt &r
designad for att forbattra din skjutupplevelse genom att minska upplevd rekyl och mynninghdjning. For att
sakerstalla saker och effektiv anvandning, vanligen f6lj sakerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i
denna manual.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Hantera alltid skjutvapen och tillbehér med férsiktighet och respekt.

Se till att skjutvapnet ar oladdat innan du installerar eller tar bort Pocket Comp.

Anvand endast Pocket Comp med kompatibla 1/2 x 28 gangade pipor.

Inspektera regelbundet Pocket Comp fér tecken pa slitage eller skada.

Forvara Pocket Comp och skjutvapen pa en saker plats, utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.
Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera efter aterkallelseuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

o Se till att Pocket Comp ar ordentligt fast vid den gangade pipan innan anvandning.

Overskrid inte den rekommenderade projektilvikten pa 124 grains eller tyngre; anvand férsiktighet med
|attare projektiler (115 grains) baserat pa tillverkarens specifikationer.

Anvand alltid [damplig 6gon och hdrselskydd nar du skjuter.

Var medveten om din omgivning och se till att du har en saker skjutmil;jo.

Forsok inte att modifiera eller demontera Pocket Comp.

Om du upplever ovanlig prestanda eller funktionsfel, avbryt anvandningen omedelbart och radfraga en
professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Sakerhet: Bekrafta att skjutvapnet ar oladdat och pekar i en saker riktning.
2. Gangning: Lokalisera den 1/2 x 28 gangade pipan pa din M&amp;P Shield.
3. Fast Pocket Comp:
o Justera gangorna pa Pocket Comp med pipan.
o Skruva Pocket Comp pa pipan medurs tills den sitter ordentligt pa plats.
4. Kontrollera sakerhet: Se till att Pocket Comp ar ordentligt fast genom att forsiktigt dra i den. Den ska
inte lossna.

Anvandning

e Anvand Pocket Comp endast med kompatibla skjutvapen och under sékra skjutforhallanden.
e Folj alla lokala lagar och férordningar angdende anvandning av skjutvapenstillbehor.
e Efter skjutning, inspektera Pocket Comp och skjutvapen for tecken pa skada eller slitage.

Avfallsinstruktioner

e Kassera Pocket Comp pa ett ansvarsfullt satt.
* Kontrollera lokala regler angaende avfallshantering av skjutvapenstilloehér.



e Om Pocket Comp ar skadad eller inte ldngre anvandbar, 6vervag att atervinna material dar det ar
lampligt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella fragor eller bekymmer angdende anvandningen av POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD,
vanligen kontakta tillverkaren eller hanvisa till produktens webbplats for ytterligare resurser.

Tack for att du prioriterar sdkerhet vid anvandning av POCKET COMP FOR M&amp;P SHIELD. Ditt ansvarsfulla
hanterande av denna produkt bidrar till en sakrare skjutupplevelse for alla.



Bezpecnostni pokyny pro POCKET COMP PRO
M&amp;P SHIELD

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali POCKET COMP PRO M&amp;P SHIELD od spole¢nosti Samson Manufacturing Corp.
Tento produkt je navrzen tak, aby vylepsil vas zazitek ze strelby tim, Ze snizuje pocit zpétného razu a zdvih Usti.
Aby bylo zajisténo bezpecné a efektivni pouzivani, prosim, dodrzujte bezpelnostni pokyny a instrukce uvedené
v tomto manudlu.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy zachazejte s palnymi zbranémi a pfislusenstvim s opatrnosti a respektem.

o Ujistéte se, Ze je palna zbran vybita pred instalaci nebo odstranénim Pocket Comp.

e Pouzivejte Pocket Comp pouze s kompatibilnimi hlavnémi se zavitem 1/2 x 28.

¢ Pravidelné kontrolujte Pocket Comp na jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

¢ Ukladejte Pocket Comp a palnou zbran na bezpecném misté, mimo dosah déti a neopravnénych
uzivateld.

 Hlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo nehody prislusnym organdim.

e Sledujte aktualizace o stazeni vyrobkd na platformé Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

o Ujistéte se, Ze je Pocket Comp bezpecné pripevnén k zavitové hlavni pred pouzitim.

* Neprekracujte doporucenou hmotnost strely 124 graind nebo tézsi; budte opatrni s leh¢imi strelami (115
graind) podle specifikaci vyrobce.

¢ Vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi stielbé.

e Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné prostredi pro strelbu.

* Nepokousejte se Pocket Comp upravovat nebo rozebirat.

¢ Pokud zaznamenate neobvykly vykon nebo poruchy, okamzité prestante pouzivat a konzultujte
odbornika.

Vd Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Instalace

1. Zajistéte bezpecnost: Ujistéte se, Ze je palnd zbran vybitd a mifi do bezpecného sméru.
2. Zavitovani: Najdéte zavitovou hlaven 1/2 x 28 na vasi M&amp;P Shield.
3. Pripevnéte Pocket Comp:
o Zarovnejte zavity Pocket Comp s hlavni.
o Otocte Pocket Comp na hlaven ve sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nebude bezpelné na misté.
4. Zkontrolujte bezpecnost: Ujistéte se, Ze je Pocket Comp pevné pfipevnén jemnym tahem. Nemél by se
uvolnit.

z

Pouzivani

e Pouzivejte Pocket Comp pouze s kompatibilnimi palnymi zbranémi a za bezpecnych podminek strelby.
¢ Dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani prislusenstvi k palnym zbranim.
¢ Po stfelbé zkontrolujte Pocket Comp a palnou zbran na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotrebeni.

Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte Pocket Comp odpovédné.



¢ Zkontrolujte mistni pfedpisy tykajici se likvidace pfislusenstvi k palnym zbranim.
* Pokud je Pocket Comp poskozeny nebo jiz nepouZitelny, zvazte recyklaci materiald tam, kde je to vhodné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné pouzivani POCKET COMP PRO M&amp;P SHIELD se prosim obratte na
vyrobce nebo navstivte webové stranky produktu pro dalsi zdroje.

Dékujeme, Ze kladete dlraz na bezpecnost pri pouzivani POCKET COMP PRO M&amp;P SHIELD. Vase odpovédné
zachdazeni s timto produktem prispiva k bezpecnéjSimu zazitku ze strelby pro vSechny.
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